Church
Address:

(510) 790-3207

CORPUS CHRISTI PARISH
37891 Second St. Fremont, CA 94536

office@corpuschristifremont.orgy  www.corpuschristifremont.org

July 15, 2018 Fifteenth Sunday in Ordinary Time
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15 de Julio, 2018 Decimoquinto Domingo del Tiempo Ordinario

PARISH OFFICE
OFICINA PARROQUIAL

OFFICE HOURS/ HORAS DE OFICINA
Monday-Thursday/ Lunes-Jueves
8:30a.m. - 4p.m.

Closed daily 12 - 1:30p.m.

SUMMER OFFICE HOURS/ HORAS DE OFICINA DE VERANO
June - August/ Junio - Agosto
Monday-Thursday/ Lunes-Jueves

8:30a.m. - 12p.m.
OFFICE ADDRESS.......... 37968 Third Street Fremont CA 94536

(510) 790-3207
Parish OffiCe .....nureeeeeeaeeeeeceeeeeeeeeevieaa e, dial Ext 101
Faith Formation Office.........cceuvvevesrrieennennn.n. dial Ext 103

PASTORAL STAFF
EQUIPO PASTORAL
Parish Administrator.................... Rev. David Mendoza-Vela
Permanent Deacon........c.ccoveeiiiiviiienaniinnnnnn, Alfonso Perez
Office Manager/Bookkeeper.................. Rosio Gallo-Casillas
Ext 101....uneaeeeeeeann, office@corpuschristifremont. org
Religious Education Administrator......Moises Roberto de Leon
Ext 103.....uuu...... faithformation@corpuschristifremont. org
Music Director......ccovvvevvveiieieee e, Jan Milnes
Pastoral Council Facilitator.............cccecneeeni. Angela Franco
MASSES
MISAS
Saturday/ Sabado............cceveieiiiiniiiinnnnn. 5:00p.m. English
Sunday/ Domingo...........ccccveviiiiiiiiinnnnnn. 8:30a.m. English
..................................................... 10:30a.m. £spaiol
....................................................... 5:00p.m. English
Daily (Tuesday-Friday)......cccocveveieniiinnnnnns 8:30a.m. English
Holy Days....coveeereieeiiieecr e consult bulletin
RECONCILIATION
CONFESIONES

Saturday/ Sa0a00.........cccveiiiiiiiiiiiia, 4:00p.m.

PARISH SERVICES
SERVICIOS PARROQUIALES

BAPTISMS/ BAUTISMOS
Please CALL the parish office at least six weeks in advance.
Por favor, LLAME a /a oficina parroquial por lo menos seis
semanas antes.

WEDDINGS/ BODAS/QUINCEAN ERAS
Please CALL the parish office at least six months in
advance.
Por favor, LLAME a /a oficina parroguial por los menos seis
meses antes.

ANOINTING OF THE SICK/ UNCION DE LOS ENFERMOS
Please notify the parish office if you have a relative or
friend who is seriously ill or homebound to receive
anointing or communion.

Por favor, notifique a la oficina parroquial si tiene un
pariente o vecino quien esta recluido en el hogar para
recibir uncion o /a comunioén.

Faith Formation/ Educacién de /a Fe
Baptism, First Communion, Confirmation and Sacraments
for Adults. Please CALL the Faith Formation Office.
Bautismo, Primera comunién, Confirmacién y Sacramentos
para adultos. Por favor, LLAME a /a oficina de Educacion

Religiosa.

OUR MISSION : Corpus Christi is a welcoming community that
gathers as one family, diverse in age and culture. Nourished by
the word of God, sacraments and devotions, we are committed to
transforming our lives to be like Christ through serving and
attending to the spiritual and material needs of all.

NUESTRA MISION : Corpus Christi es una comunidad que
reunida como una familia, diversa en edad y cultura. Alimenta-
dos con la Palabra de Dios, los Sacramentos y las devociones,
estamos comprometidos a transformar nuestras vidas para ser
como Cristo a través de nuestro servicio y atencion a las necesi-
dades espirituales de todos nuestros hermanos y hermanas.



Mass Intentions
For The \Week

Saturday, July 14
5:00 pm  t Valentina Marlar

Sunday, July 15
8:30 am
10:30 pm
5:00 pm
Monday, July 16
NO MASS
Tuesday, July 17
8:30am T Gaetano Spinosa
Wednesday, July 18
8:30am  People of Corpus Christi

Thursday, July 19
8:30 am T Hazel Huston

Friday, July 20
8:30 am

Saturday, July 21
5:00 pm 1 Jeannie Foley

s.I. Ralph & Pat Jaramillo
S.I. Refugio Marquez
Peaple of Corpus Christi

T Toni Spinosa

1 In Memory of
S.1. Special Intention

‘We pray for the sick and deceased members of our Parish and
the names in our book of prayers.

Oremos por los enfermos y difuntos de nuestra
parroquia y por las personas en el libro de las oraciones.

Call the parish office to schedule a mass intention.
Suggested donation $10

Weekly Offerings

July st $4,369
July 8th $4,409
Obligations to the Diocese 2018
2018 Assessment $28,725.75
2018 Package Liability $19,449.00

Thank you for your valuable contribution!
iGracias por su valiosa contribucién!

READINGS FOR THE WEEK

Monday:  Is 1:10-17; Ps 50:8-9, 16hbc-17, 21, 23; Mt 10:34 —
11:1
Tuesday: Is 7:1-9; Ps 48:2-8; Mt 11:20-24

Wednesday: Is 10:5-7, 13b-16; Ps 94:5-10, 14-15; Mt 11:25-27

Thursday: Is 26:7-9, 12, 16-19; Ps 102:13-14ab, 15-21; Mt 11:28-
30

Friday: Is 38:1-6, 21-22, 7-8; Is 38:10-12abcd, 16; Mt 12:1-8

Saturday: ~ Mi 2:1-5; Ps 10:1-4, 7-8, 14; Mt 12:14-21

Sunday:  Jer 23:1-6; Ps 23:1-6; Eph 2:13-18; Mk 6:30-34

LECTURAS DE LA SEMANA

Lunes: Is 1:10-17; Sal 50 (49):8-9, 16hc-17, 21, 23; Mt 10:34
— 111

Martes: Is 7:1-9; Sal 48 (47):2-8; Mt 11:20-24

Miércoles: Is 10:5-7, 13b-16; Sal 94 (93):5-10, 14-15; Mt 11:25-
27

Jueves: Is 26:7-9, 12, 16-19; Sal 102 (101):13-14ab, 15-21; Mt
11:28-30

Viernes:  Is 38:1-6, 21-22, 7-8; Is 38:10-12abcd, 16; Mt 12:1-8

Sabado:  Mi 2:1-5; Sal 10 (9):1-4, 7-8, 14; Mt 12:14-21

Domingo:  Jer 23:1-6; Sal 23 (22):1-6; Ef 2:13-18; Mc 6:30-34

PASTORAL LIFE

VIDA PARROQUIAL

SOCIAL AND SERVICE
ORGANIZATIONS
Catholic Youth Organization
Italian Catholic Federation
Knights of Columbus
Movimiento Familiar Cristiano
St. Vincent de Paul /
San Vicente de Paul

LITURGICAL MINISTRIES
Altar Linens /
Blancos para el altar
Altar Servers /Acélitos
Church Environment /
Decoracién
Hospitality/Greeters
Hospitalidad/Ministerio de
Bienvenida
Lectors / Lectores
Eucharistic Ministers / Ministros
de la Eucaristia
Music / Musica
Ushers / Acomodadores

MINISTRIES
Adoration of the Blessed

Sacrament /Adoracién Nocturna |

Legion of Mary

Respect Life
Eucharistic Ministry to the Sick
& Homebound /
Ministros de la Eucaristia para
los enfermos
Jovenes Para Cristo
Grupo Guadalupano

SERVICES

Faith Formation /

Formacién de la Fe
Marriage Preparation /

Preparacion para el Matrimonio
Rite of Christian Initiation of

Adults (RCIA) / RICA

Escuela de Pastoral

wesessesttssssssssssssccccssees
For further information con-
E cerning any ministry or organiza-
H
+ tion above, contact the parish 3
: - . . o
+ office. Visit our parish website s
for meeting
schedules.

.

¢ Para mds informacion acerca de :

« los munisterios y organizaciones, .
llame a la oficina parroquial.

« Visite nuestra pagina de internet E
para horarios de reuniones.




@ From the Desk of Fr. David ‘
Desde el Escrirorio del Padre David W/J
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OUR LADY OF MOUNT CARMEL, STAR OF THE SEA

One important sacramental is the brown scapular. According to Catholic tradition, Our Lady appeared to Saint
Simon Stock and gave the scapular to him.

When Our Lady appeared to St. Simon Stock, she said, “Take this Scapular, it shall be a sign of
salvation, a protection in danger and a pledge of peace. Whosoever dies wearing this Scapular
shall not suffer eternal fire,” and, “Wear it devoutly and perseveringly. It is my garment. To be
clothed in it means you are continually thinking of me, and I in turn, am always thinking of you
and helping you to secure eternal life.” This has become known as the “Scapular Promise.”

There was also an additional promise given by the Blessed Virgin Mary later to Pope John
XXII:

“I, the Mother of Grace, shall descend on the Saturday after their death and whomsoever I shall
find in purgatory I shall free so that I may lead them to the holy mountain of life everlasting.”
This has become known as the “Sabbatine Privilege” of the brown scapular (named for the Sat-
urday, the Jewish Sabbath).

All scapulars must be properly invested, which is a simple ceremony in which the wearer be-
comes enrolled in the Confraternity of the Scapular. This is basically a short “ceremony” said
by a priest.

NUESTRA SENORA DEL MONTE CARMELO, ESTRELLA DEL MAR

Un importante sacramental es el escapulario marrén. Segun la tradicion catdlica, Nuestra Sefiora se aparecio a San Si-
mon Stock y le regald el escapulario. Cuando Nuestra Sefiora se aparecié a San Simon Stock, ella dijo, "Toma este Esca-
pulario, sera un signo de salvacion, una proteccion en peligro y un compromiso de paz.
Quien muera usando este Escapulario no sufrira el fuego eterno ", y" Usalo devota y per-
severantemente ". Es mi prenda. Estar revestido con el escapulario significa que continua-
mente estas pensando en mi, y yo a su vez, siempre estoy pensando en ti y ayudandote a
asegurar la vida eterna. "Esto se conoce como la" Promesa del Escapulario ".

Hubo también una promesa adicional dada por la Santisima Virgen Maria mas tarde al
Papa Juan XXII: "Yo, la Madre de la Gracia, descenderé el sabado después de su muerte y
quienquiera que encuentre en el purgatorio, lo liberaré para que pueda conducirlos al santo
monte de la vida eterna". Esto se conoce como el "privilegio del sabatico". "Del escapula-
rio café¢ (llamado asi por el sabado, el sabado judio).

Todos los escapularios deben estar correctamente invertidos, que es una ceremonia senci-
lla en la que el usuario se inscribe en la Cofradia del Escapulario. Esto es basicamente una
"ceremonia" corta que dice un sacerdote.

DEVOTIONS DEVOCIONES

Wednesdays: Miércoles:
Mother of Perpetual Help Novena 9am Novena a la Virgen del Perpetuo Socorro 9am

Thursdays: Jueves:
Holy hour for Vocations 7pm Hora Santa por las Vocaciones 7pm

First Friday: Primer Viernes del Mes:
Adoration 9am-6:30pm Adoracion 9am-6:30pm
Spanish Mass 7pm Misa en Espafiol 7pm
Nocturnal Adoration Adoracion Nocturna

BULLETIN ADVERTISMENTS 1-800-231-0805



CATECHISTS NEEDED for Faith Formation - 2 Spanish Speaking Teachers
Any questions, please call the parish office and speak with the Administrator Religious Education.
Thank you.

NECESITAMOS CATEQUISTAS para Primera Comunién (2 que hablen espafiol)
Si ha preguntas, por favor llamar a la oficina parroquial y hablé con el Coordinador de Educacion Religiosa.
Gracias.

Join us on Monday July 16th
at 8:30 AM for a special Feast
Day Mass honoring Our Lady
of Mount Carmel.

ﬁ.g- \

..50 Grateful

A tremendous thanks to everyone who contributed to mak-

ing our Parish Festival 2018 so successful. Your support
and generosity raised $13,287.45 crucial to maintaining
this Parish, specifically the construction of a new stairwell
adjacent to the Parish Center to ensure the safety of eve-
ryone.

Many thanks again and we look forward to an even bigger
success with next year’s festival.

The Festival Team

...Con mucho agradecimiento

Un enorme agradecimiento a todos los que contribuyeron
y participaron para que nuestro Festival Parroquial 2018
fuera tan exitoso. Su apoyo y generosidad recaudaron
$13,287.45 cruciales para mantener esta Parroquia, espe-
cialmente para la construccién de una nueva escalera al
costado del Centro Parroquial para garantizar la sequridad
de todos.

Muchas gracias de nuevo y esperamos con ansias un éxi-
to aun mayor con el festival del préoximo afo.

El Equipo del Festival Parroquial

Acompéﬁenos el préximo
lunes 16 de julio a las 7 pm a
la Santa Misa en honor de la
Virgen del Carmen. Después de
la misa se impondra el
escapulario.

Income

Festival FOod BOOth.......coeiiiiiiiice $5,839.00
Donations/Rented TabIEs.........ccoveviniiiiiiien, $350.00
Silent AUCHON. ... $431.00
Festival Flea Market......cooovviiiiiiiiin $2,087.47
Festival ROFflES....ueeieieiiiiiiieieeieeieeeieiean, $11,282.00
Total Festival Income.......cccccevvveveieieiinininenennnne. $19,989.47
Expenses

FOOd SUPPNIES. . cneeieieieeeee e $959.88
RAlE Prizes.....ovieii e $4,000.00
Other EXPENSES. . vuieieeiiiieiiieeiiieiieiiiieeieiins $1,742.14
Total Festival EXpenses.........cccoeuveeiininiiinencnnennnn, $6,702.02
NetIncome........ccouiiniiiiiiiiiieee e, $13,287.45

THANK YOU FOR ALL YOUR HELP!
GRACIAS POR TOPA SU AVUPA/

Rer, David Mendoza-Vela The Festival Committee
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2l orpus Christi St. Vincent de Paul Pantry is in need of /EIl almacén de San Vicente de Paul ne-
t‘ / i A Doveont
4

DE PAUL { cesita
| { Low sodium spam / Spam bajo en sodio
: Tuna packets / Paquetes de atin
Energy Bars / Barras de energia
Crackers/Cookies — individual packets / Paquetes individuales de galletas

Please say an extra prayer for the poor and forgotten as you place your donations in the St. Vincent de Paul basket in the vestibule of the Church.

Dear Parishioners,

As you know, the Corpus Christi St. Vincent de Paul Conference is helping families in our parish who need assistance by providing backpacks and
school supplies for children. Please participate in this parish community project by donating the following items and placing them in the St. Vin-
cent de Paul basket in the church vestibule.

Queridos feligreses,

Como sahen, la Conferencia de San Vicente de Paul esta ayudando a las familias de nuestra parroquia que necesitan ayuda proporcionando mo-
chilas y atiles escolares para nifios. Por favor participe en este proyecto donando los siguientes articulos y colocéndolos en la canasta de San
Vicente de Paul en el vestibulo de la Iglesia.

# Binder paper, lined,3-hole punched, wide ruled and college ruled sizes / papel de cuaderno perforado con 3 agujeros
# Lined index cards white / tarjetas de papel con lineas en blanco

o Graph paper / papel cuadriculado

# Post-it notes / notas Post-it

# Pencil boxes / cajas para lapices

@4 @ FAITH FORMATION
o) SUMMER OFFICE HOURS s o REGISTRATIONS HAVE STARTED
Alber- g CALL THE FAITH FORMATION OFFICE

~y Monday - Thursday i AT 790-3207 EXT 103

o) 6:30am - 12pm ol REGISTRACIONES PARA EL
¥ HORARIO DE OFICINA DURANTE EL VERANO CATECISMO

~ Lunes - Jueves % YA COMENZARON, LLAME A LA OFICINA
@ P DEL
'@ 8:30am - 12pm Y CATECISMO AL 790-3207 EXT 103

)4 )7 -
K Bk 2

Catechetical Congress/Congreso Catequético Early bird registration ends July 15 for the annual diocesan Catechetical Con-
gress/Congreso Catequético. Although advance registration is required, the day is open to the public and will be held Aug. 11, 8:15 a.m. to
4 p.m., at Bishop 0’'Dowd High School, 9500 Stearns Ave., Oakland. Speakers include the vice president of Life Teen, the executive director
of Courage International, and the director of evangelization and parish life for the Miami Archdiocese, along with Bishop Michael Barber
and local experts such as Mary Machi, director of faith formation and evangelization at St. Joan of Arc Parish in San Ramon. Early bird
registration of $35 ends July 15; late registration is $40. No registration will be accepted on the day of the event. To register, visit our web-
site. For more information, see the attached flyer or contact Patty Collyer at formation, see the attached flyer or contact Patty Collyer at
pcollyer@oakdiocese.org.

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCE LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES
Sunday: Fifteenth Sunday in Ordinary Time Domingo: Decimoquinto Domingo del Tiempo Ordinario
Monday: Our Lady of Mount Carmel Lunes: Nuestra Sefiora del Carmen
Wednesday: St. Camillus de Lellis Miércoles: San Camilo de Lelis
Friday: St. Apollinaris Viernes: San Apolinario

Saturday: St. Lawrence of Brindisi; Blessed Virgin Mary ~ Sabado: San Lorenzo de Brindis; Santa Maria Virgen
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